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Un Jurassien malicieux Résultats du concours d'octobre

Un farceur, connu par ses tours
plaisants, passe un jeudi, premier avril, sur
le marché de Porrentruy. Il avise un gros
et solide campagnard, vêtu d'une longue
blouse bleue, campé derrière des sacs de
denrées et des paniers d'œufs.

S'approchant, il marchande les œufs, en
indique un certain nombre et prie le
vendeur de l'autoriser à les compter dans
sa blouse.

Bon enfant et sans défiance, le paysan
acquiesce et, de chaque main, en tient les
deux bouts relevés.

Posément, avec mille précautions,
douzaine par douzaine, les œufs sont entassés
dans la blouse. Lorsque celle-ci est comble,

l'enjôleur saisit un large sac vide, qui
se trouvait à proximité, en coiffe prestement

la tête du paysan et sans violence,
le lui enfonce jusqu'à mi-corps. Puis,
tranquillement, en pince-sans-rire, il s'en fut
à d'autres affaires...

Quant au mystifié qui ne parvint à se

dépêtrer et à éviter la casse que grâce à

l'intervention des voisins, il finit par
s'amuser lui-même de la farce. C'est ce

qu'il avait de mieux à faire

(Traditions populaires, Célestin Hornstein)

Ed. H.

« Jeu de mots croisés facile », nous écrit un

concurrent. Pas si facile que ça. puisqu'aussi
bien la moitié des grilles n'étaient pas conformes

à la « grille originale ».

Le plus grand nombre d'erreurs ont élé

commises aux définitions : 12/3 vertical Sens

au lieu de Se.re (voyons, le » sexe fort i
serait-il en voie de disparaître, maintenant quo

pointe à l'horizon le «suffrage féminin»?);
au 11/2 horizontal Ose ou lieu de Est (le canal

d'Est) ; au 4/2 horizontal Si (adverbe) au lieu

de Si (conjonction).

Voici, au reste, la liste des lauréats :

Mme E. Mora, Lausanne.
M. Louis Chamorel, Gryon.
M. Paul Delacrausaz, Lausanne.
Mme Jeanne Paillard, Lausanne.
M. E. Renaud, Lausanne.
Mme S. Fonjallaz-Liarilel, Pully.
Mme Stampfli, Lausanne.
Mme Sarah Gavillet, Moudon.
Mme M. Laurent, Payerne.
M. Albert Chessex, Lausanne.
M. L. Jaccard, Lausanne.
M. G. Aeschlimann, Berne.

Douze abonnements transmissibles récompenseront

— à raison d'un chacun — les douze

concurrents désignés par voie de tirage au

sort qui auront envoyé d'ici au 31 décembre

1958, une « grille » conforme à la « grille
originale », à l'Imprimerie J. Bron S.A., Pré-du-

Marché Il Lausanne.
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Pécheur, mais pas pêcheur

Volontiers railleur, le prince de Ligne

savait aussi rire des bons mots qu'on
faisait sur lui. Il n'en voulut point au

marquis de Bonnay qui lui avait compose

cette épitaphe anticipée :

lei-gît le prince de Ligne.
Il est tout de son long couché.
Jadis, il a beaucoup péché...
Mais ce n'était pas à la ligne.
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